水色ハイライト部分のアップデートをお願いします。
緑の部分はビザ申請支援システムのサポートレター情報でご入力いただきます。

To:     U.S. Embassy & Consulates in Japan

        Non-Immigrant Visa Section 

Re:
1)
Application for Registration of Greenfield USA, Inc. as an E-2 Treaty Investor Company

 
2)
E-2 Visa Application for Mr. Kyu Watanabe / Greenfield USA, Inc.

Type:   New Application

April 27, 2023

Dear Sir or Madam,

At this time, Greenfield Co., Ltd. (hereinafter, GF) wishes to apply for an E-2 visa on behalf of Mr. Kyu Watanabe. Receipt of this visa would enable Mr. Watanabe to assume an essential/a managerial employee as the Sales & Marketing Managerof the Sales Department at our subsidiary in the United States of America, Greenfield USA, Inc.(hereinafter, GFUSA).
This letter provides information regarding the company's eligibility for registration with the U.S. Embassy & Consulates in Japan as an E-2 investor company. It also explains Mr. Watanabe's qualifications and reasons for assigning him to GFUSA.

Subject to visa approval, we anticipate that Mr. Watanabe will spend up to five years in the United States.

1. Context of New E-2 Visa Application:

· GFUSAはGFが100％を出資する完全子会社です。今回のE-2 新規申請は、GFUSA が継続しておこなってきた設備投資をベースとしています。GFUSA が保有する減価償却前のFixed Assets の合計は、直近のバランスシート (As of December 31, 2022) で、およそ$ *.: million です。これらは既に実行された、9 FAM に準拠した投資です。この事実に基づき、E-2 Treaty Investor Company としての条件を満たしていることから、この度、Mr. Watanabe のE-2ビザ申請と合わせて、GFUSA をE-2カンパニーとして申請させていただくものです。
2. U.S. Corporate Profile:

Company Name:
Greenfield USA, Inc.
Established:
April 2013
Capital:
US$ 1.0 million (including additional paid-in capital, December 31, 2022) 
Number of Employees:
15 (*** 2023)
Sales:
US$ 2.0 million (December 31, 2022)
Summary:
· 電気自動車用バッテリーの研究、開発、製造、販売
3. Description of the Parent Company in Japan:

Company Name:
Greenfield Co., Ltd.
Established:
April 2003
Capital:
JPY 10 million (March 31, 2023)
Number of Employees:
200 (March 31, 2023)
Consolidated Sales:
JPY 30.2 billion (March 31, 2022) 
Summary:

· 産業用電気機器から家電まで、幅広い電気製品を製造販売する世界でもトップクラスの総合電機メーカー。世界20か国に拠点を持ちグローバルに展開している。
4. E-2 Visa Eligibility:

9 FAM 402.9-4(A) Qualifying Treaty or Equivalent

The US-Japan Friendship, Commerce and Navigation Treaty issued on October 30, 1953 is currently valid at this time, and therefore corresponds to this case.

9 FAM 402.9-4(B) a. The treaty trader or investor must, whether an individual or business, possess the nationality of the treaty country 

GFUSA is wholly owned by GF. GF is wholly owned by a Japanese shareholder. Thus, the nationality of GFUSA is "Japanese" under the terms defined for an E visa.
9 FAM 402.9-6(B) E-2 Applicant Must Have Invested or Be in Process of Investing 

提出するバランスシート（As of December 31, 2022）に示す通り、Fixed Assetsの合計は、減価償却前の価格でおよそ$ 1.0 millionを計上しています。項目別には下記の通りです。
Land:
US$ ***,***
Building:
US$ ***,***
Machinery and equipment:
US$ ***,***
Furniture and fixtures: 
US$ ***,***
Automobile:
US$ ***,***
Truck:
US$ ***,***
Property improvement:
US$ ***,***
Leasehold Improvement:
US$ ***,***
TOTAL
US$ ***,***

これらは事業運営に不可欠な製造設備であり、すでに支払いを完了した投資です。なおこれらのfixed assetsに関するInvoice やPayment evidence は保存期限を過ぎているため、現存していません。よって、December 31, 2021のバランスシートをもって投資が完了したことを示すエビデンスとさせていただきます。
9 FAM 402.9-6(C) Commercial Enterprise Must Be Real and Active

GFUSAは2023年4月現在、51名の従業員を雇用し、直近の財務諸表 (As of December 31, 2021) では、$ 7.9 millionを超える売上を計上しています。このことからも実態のある組織であり当該項目を満たしています。
9 FAM 402.9-6(D) Investment Must Be Substantial

GFUSAがこれまでに行ってきたおよそ$ 6 millionを超える設備投資は当該ビジネスを継続・拡大するうえで必要不可欠かつ、十分な金額であることから当該項目を満たしています。
9 FAM 402.9-6(E) Enterprise Must Be More Than Marginal

GFUSAが製造販売する自動車用バッテリーは、米系、日系に関わらず、アメリカで製造している多くの電気自動車に採用されています。競合他社に比べ特にエネルギー密度と電力密度に優れており、充電航続距離の長さとバッテリーの充電速度の短さが高く評価されています。アメリカにおける電気自動車の生産台数は右肩上がりであり、来年以降第二工場の建設も計画されています。今後の事業拡大に伴い、組織体制もこれまで以上に拡大する予定です。このようにGFUSAの事業はsignificant economic contributionを実現する十分なcapacityを有する会社であり、non-marginal な企業であることは明らかです。なお、詳細を示すビジネスプランは別添にて提出いたします。
9 FAM 402.9-6(F) Applicant is in a Position to Develop and Direct the Enterprise

GFはGFUSAの100%の株式を保有する親会社としてand so will direct and develop this subsidiary with a controlling interest as the parent company. As such, this requirement has been met. This therefore satisfies the corresponding 9 FAM stipulation.
9 FAM 402.9-4(C) Intent to Depart Upon Termination of Status 

The applicant, Mr. Watanabe, is a person who carries a status that unequivocally requires that he return to Japan upon the completion of the corresponding duties. Greenfield Co., Ltd. does hereby certify that we will continue to employ Mr. Watanabe at our Japanese headquarters after he returns to Japan following his completed execution of the assigned tasks.

5. Reason for Assigning an Employee from Japan:

昨今の電気自動車へのシフトにより、GFUSAのビジネスは次のステージに入ろうとしています。電気自動車を製造する新興メーカーも増え、新しい販路拡大、物流チャネルの強化、生産品質および能力の増強と、今後3~5年で様々な課題に取り組まなければなりません。今回はその中でも最も優先順位の高い販売力強化のため、セールス＆マーケティングのマネージャーを日本から派遣するものです。
6. Mr. Watanabe's Background and Qualifications:

Please be advised that Mr. Watanabe meets all qualifications for an E-2 visa under section 9 FAM 402.9-7(B) Executive and Supervisory Employee within the U.S. Department of State's Foreign Affairs Manual..
· Mr. Watanabeは2016年4月に産業用電気機器事業部のManager 就任し、産業用インバータの新製品の東南アジアへの販売を担当。ラオス、カンボジアといったこれまで参入できていなかった市場で顧客を獲得するなど大きな成果を挙げました。またラオスには販売拠点を確立。現在5名体制運営されており、東南アジアの新市場の重要な拠点となっています。
· このような海外市場での実績は今後のGFUSAの発展には不可欠であることから、GFUSAのSales & Marketing Departmentのマネージャーのポジションへの派遣することにしたものです。
· Please refer to the appendix for Mr. Watanabe's detailed career history.

7. Mr. Watanabe's Duties and Responsibilities:

As the Sales & Marketing Manager of Sales Department at Greenfield USA, Inc., Mr. Watanabe's specific duties and responsibilities will be as follows:

· 電気自動車用バッテリーの市場調査と競合分析を実施し、市場ニーズを把握。

· 販売戦略の策定とそれを実現するための販売計画の立案。

· セールスチームの指導・管理による営業力の最大化。

· マーケティングキャンペーンを企画・実施し、ブランド認知度を向上させる。

· イベントや展示会に参加し、新規顧客の獲得と、既存顧客との関係の強化。

· 本社営業部への報告と連携。
Please refer to the attached organization chart for information about his immediate subordinates.

8. Mr. Watanabe's Career History:

（緑の部分はビザ申請支援システムのサポートレター情報でご入力いただきます。）
Period:
January 2023 - Present
Company:
Greenfield Co., Ltd.
Department:
Sales & Marketing Department
Title:
Manager
Duties:

· 東南アジアのマーケティング担当。部下3名。汎用的な電子部品の潜在的な購買層を研究し販売価格の見直しと効果的な宣伝を行い、リピーターを獲得。海外での事業領域拡大に成功。
· 産業用のインバータの海外営業を担当。ラオス、カンボジア市場で高機能製品の拡販に注力、売上に貢献した。また立ち上げのメインメンバーとして販売拠点新規事業の計画を推進した。
Period:
April 2022 - December 2022
Company:
Greenfield Co., Ltd.
Department:
Marketing Division
Title:
Assistant Manager
Duties:　
· 医療用電子機器の北米市場の成長戦略を立案。新規営業拠点立ち上げに際して、効果的な販促活動や提案型営業を行い、いち早く事業を軌道に乗せることに貢献した。

· 国内向け医療用電子機器のマーケティングを担当。販売店舗のプロモーション活動をメインに、消費者動向を詳細に分析しながら店舗リニューアル、販売手法の確立を推進し、売上拡大に繋げた。
Period:
April 2021 - March 2022
Company:
Greenfield Co., Ltd.  

Department:
Sales Division
Title:
Sales Staff
Duties:

· アメリカ向け電子部品の輸出管理を担当。その後アメリカのみならず東南アジア、中近東、アフリカへの輸入業務のノウハウを確立し、大幅な事業展開の一旦を担った。
· 産業プラント用電気モータの輸出プロジェクトを担当。納入国との交渉や諸手続き、日本側コンソーシアムである企業との調整役も行い、プロジェクトを成功に導いた。
Most Recent/Specialized Education

Institution:
Tokyo Institute of Technology
Graduation Date:
March 1992
Degree:
Bachelor's degree in Mechanical Engineering
8. Conclusion:

We are therefore confident that, by undertaking the above duties, Mr. Watanabe fulfills all requirements of 9 FAM 402.9-7(B) Executive and Supervisory Employee Responsibility: "The title of the position to which the applicant is destined, its place in the firm's organizational structure, the duties of the position, the degree to which the applicant will have ultimate control and responsibility for the firm's overall operations or a major component thereof, the number and skill levels of the employees the applicant will supervise, the level of pay, and whether the applicant possesses qualifying executive or supervisory experience."

GF does hereby certify that Mr. Watanabe will be compensated with an annual salary, in addition to an allowance package with a combined total of US$ 108,000, for the duration of Mr. Watanabe's temporary assignment in the United States.

We believe that Mr. Watanabe is the most appropriate candidate to undertake the duties described above. We therefore respectfully request that an E-2 visa be granted to Mr. Watanabe on that basis at this time.

Subject to visa approval, we anticipate that Mr. Watanabe will spend five years in the United States. We have confirmed that this applicant fully intends to return to Japan upon the completion of his duties.

Please do not hesitate to contact the undersigned if you have any questions regarding Mr. Watanabe's application.

Sincerely,

Taro Yamada
General Manager

Human Resources Department

Greenfield Corporation
サイナーは、ビザ申請を担当する人事、総務部門のManager以上の方か、上司の方にご依頼ください。
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